
 

 

ANTECEDENTES 

 

Dadas las características de las obras de construcción,  remodelación  y 

manteamiento  para poder realizar un análisis de identificación y evaluación de 

los posibles factores de riesgo es necesario conocer tanto la naturaleza y 

funciones de los diferentes agentes implicados en todo el proceso constructivo 

como el procedimiento administrativ o estándar que se viene siguiendo para la 

programación y adjudicación de este tipo de obras.  

RESPONSABILIDADES 

 

Los principales agentes involucrados en un proyecto de obra civil son:  

la parte interesada, el proyectista, el contratista, la dirección del proyecto, las 

supervisiones, el Critical Risk Inspector (CRI) y otros participantes relacionados.  

 

La parte interesada es, en general, una persona física o jurídica, pública o 

privada, que promueve la realización de la obra, aportando los recursos 

económicos necesarios y recibiendo los beneficios derivados de su ejecución.  

 

Cada agente, dentro de sus alcances, funciones y responsabilidades, mantiene 

un compromiso con la seguridad, debiendo garantizar su cumplimiento en 

todas las etapas del proyecto.  Esto incluye la correcta aplicación de controles 

administrativos y operativos que aseguren la integridad de las personas, las 

instalaciones y el entorno durante todo el proceso constructivo.  
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ETAPAS DEL PROYECTO DE CONSTRUCCIÓN  

 

  

 

 

La realización de cualquier proyecto de obra civil o construcción o la mejora de 

las ya existentes - se inicia mucho antes de que las máquinas comiencen a 

trabajar en el terreno. Antes de que esto ocurra, se desarrolla un laborioso 

proceso que comienza cuan do se considera que existe una necesidad por 

cubrir, sea con objeto de la mejora de los servicios públicos o de satisfacer 

necesidades privadas . 

 

Planificación  
Las empresas deberán realizar una planificación anticipada que incluya la 

gestión y logística necesarias para agilizar el inicio o arranque de una nueva obra 

o la ejecución de mejoras en instalaciones existentes.  

 

Desde las etapas preliminares del proyecto,  proceso, detalles, garantías y 

mantenimientos  todos los representantes, supervisores , trabajadores , 

contratistas  terceros y subcontratos  deberán contar con las medidas de 

seguridad, equipos de protección personal, materiales y controles 

administrativos y operativos requeridos para garantizar la seguridad e 

integridad de todas las personas involucradas.  

 

El objetivo principal de la prevención es fomentar desde el primer día una 

cultura de seguridad, creando entornos de trabajo seguros, organizados y 

orientados a la protección de las personas y las operaciones.  

 

Figura 1 Etapas del proyecto de construcción  



 

 

 

CLASIFICACIÓN GENERAL DE RIESGOS EN LA 

CONSTRUCCIÓN. 
 

Incendi o:  se define como un fuego no controlado que se desarrolla en un 

tiempo y espacio determinados, propagándose rápidamente y generando 

calor, luz, humo y gases de combustión, pueden originarse por múltiples causas, 

entre las que destacan:  

¶ Acumulación o falta de retiro de materiales inflamables.  

¶ Ausencia o deficiencia en las medidas de protección y seguridad.  

¶ Generación de chispas, flamas o energía térmica durante trabajos 

eléctricos, de corte o soldadura.  

La prevención de incendios requiere la implementación de controles 

administrativos y operativos, el cumplimiento estricto de normas de seguridad, 

y la capacitación del personal en el manejo adecuado de materiales y equipos 

potencialmente peligrosos.  

Hundimientos : corrimientos de tierras y desprendimiento de rocas. En estos 

casos, muchas veces los problemas son debidos a la no realización de un buen 

estudio geotécnico o a la mala suerte, puesto que al hacer el estudio y a pesar 

de que los estudios geológicos y geotécn icos se realizan cada vez con mayor 

exactitud, las capas internas pueden sorprender con la existencia de bolsas de 

materiales meteorizadas, etc.) que darán lugar a siniestros.  

 

Excavación : es el término general para cualquier remoción de material del 

suelo, independientemente de sus dimensiones.  

 

Trinchera (o zanja) : se define como una  excavación estrecha  en relación con su 

longitud, y generalmente  su profundidad es mayor que su ancho.   

 

Caídas desde alturas : este es uno de los factores de riesgo en trabajos de 

construcción más frecuentes, especialmente cuando se trabaja en andamios, 

escaleras o techos. El uso adecuado de arneses y redes de seguridad puede 

marcar la diferencia.  

 



Golpes por objetos en movimiento : en una obra, herramientas, materiales o 

equipos pesados pueden caer y causar lesiones graves. Seguir la normativa de 

riesgos laborales en la construcción exige el uso de cascos protectores en todo 

momento.  

 

Lesiones por maquinaria pesad a: equipos como excavadoras, grúas y 

montacargas presentan un alto riesgo si no se utilizan correctamente o si los 

trabajadores no reciben la capacitación adecuada.  

 

Atrapamientos : pueden producirse con la maquinaria de trabajo, así como 

atropellos con vehículos  de carga.  

 

Riesgos eléctrico s: los cables e instalaciones expuestos, el uso de herramientas 

eléctricas defectuosas o la falta de aislamiento pueden resultar en descargas 

eléctricas graves.  

 

Exposición a sustancias peligrosas : e l polvo, el asbesto y los productos 

químicos pueden afectar la salud de los trabajadores a largo plazo si no se 

toman las precauciones necesarias.  

 

Proyección de partículas : pueden desprenderse fragmentos o partículas del 

material de trabajo, maquinaria o herramientas.  

 

Golpes contra objetos y herramientas : se producen de forma frecuente en las 

extremidades inferiores y superiores.  

 

Sobreesfuerzos : es uno de los riesgos principales del sector y tiene 

consecuencias tanto a corto como a largo plazo. En los trabajos de construcción 

se levantan constantemente cargas, por lo que pueden provocar lesiones 

musculoesqueléticas de forma aguda o crónica.   

 

Riesgo : la correlación entre la peligrosidad de un agente o condición física y la 

exposición de los trabajadores, con la posibilidad de causar efectos adversos 

para su integridad física, salud o vida, o dañar el centro de trabajo.  

 

 Señalización : el conjunto de elementos utilizados en las áreas de trabajo, para 

advertir a los trabajadores y personal externo, sobre la ubicación de equipos o 

instalaciones de emergencia, la existencia de riesgos o peligros, en su caso, la 

realización de una acción obli gatoria, o la prohibición de un acto susceptible de 

causar un riesgo.  

 

Falta de orden y limpieza:  tener el material tirado por el suelo o una superficie 

resbaladiza por no haberla  secado  puede derivar en golpes o caídas.   



 

 

Evaluación del terreno : Antes de comenzar la excavación, es necesario evaluar 

el terreno en el que se construirá el edificio. Esto se hace para determinar la 

resistencia del suelo y determinar si se necesitan refuerzos adicionales para 

soportar el peso del edificio.  

 

Diseño de cimentación : Una vez que se ha evaluado el terreno, se diseña el tipo 

de cimentación que se utilizará. Hay diferentes tipos de cimentaciones, como la 

cimentación superficial, la cimentación profunda y la cimentación de pilotes. La 

elección del tipo de cimentación dep enderá de la resistencia del suelo y del 

peso del edificio.  

 

Instalación de refuerzos : Una vez que se ha excavado la base, se instalarán 

refuerzos para soportar el peso del edificio. Esto puede incluir barras de acero o 

mallas de refuerzo.  

 

Marcado del terreno : Una vez que se ha diseñado la cimentación, se marcará el 

terreno con estacas para indicar dónde se excavarán los cimientos.  

 

Colocación de encofrados : Después de la instalación de los refuerzos, se 

colocarán encofrados alrededor de los cimientos. Los encofrados son 

estructuras temporales que se utilizan para dar forma a los cimientos.  

 

Vertido del hormigón : Una vez que los encofrados están en su lugar, se vierte 

el hormigón en los cimientos. El hormigón se nivela y se alisa para crear una 

superficie uniforme.  

 

Curado del hormigón : Después de verter el hormigón, se dejará curar durante 

varios días. Durante este tiempo, se mantendrá húmedo para asegurar que se 

cure correctamente.  

 

Pruebas de cimentación : Después de que el hormigón se haya curado, se 

llevarán a cabo pruebas para asegurarse de que la cimentación es segura y 

cumple con los estándares de construcción.  

 

Cimbrado : El cimbrado  es el proceso de instalar una estructura temporal 

(cimbra) para dar forma y soportar el concreto fresco hasta que este alcance la 

resistencia necesaria para sostenerse por sí mismo.   

 

Descimbrado : Es la operación de retirar dicha estructura de soporte una vez 

que el hormigón ha fraguado y adquirido la resistencia adecuada.   



 

 
Tabla 1 Resumen de la relación entre cimbrado y descimbrado  

Aspecto  Cimbrado  Descimbrado  

Función  Moldea y soporta el concreto fresco.  Retira el molde después de que el concreto ha fraguado.  

Tiempo  Se realiza al inicio del colado.  Se hace al final, cuando el concreto tiene resistencia.  

Proceso  Montaje y apuntalamiento de la estructura.  Desmontaje cuidadoso de la estructura.  

Objetivo  Asegurar la forma y calidad del elemento.  Liberar la estructura y permitir su uso.  

 

Todas las medidas de seguridad establecidas deberán ser aplicadas cumplidas 

en su totalidad por todas las partes involucradas en el proyecto. Asimismo, las 

obras de construcción deberán clasificarse conforme a la Figura  1, de acuerdo 

con su tamaño y características.  

 

Medidas de Seguridad Generales  
Este procedimiento establece los requerimientos mínimos para la supervisión 

del personal propio y/o contratista que realice actividades dentro de la obra  y 

remodelaciones . 

 

Análisis de Riesgo:  Todo proyecto debe contar con un análisis de riesgo general 

y específico, acorde a cada actividad a ejecutar.  

 

Terracerías  

Las terracerías son  trabajos de preparación del terreno para una obra, que 

incluyen cortes y rellenos para nivelar y compactar el suelo, así como para crear 

las pendientes necesarias para el drenaje del agua. Son esenciales en 

construcción civil, carretera s, caminos rurales y urbanizaciones, y requieren 

maquinaria pesada especializada para su ejecución.   

 

Las terracerías son una fase inicial y crucial en la mayoría de los proyectos de 

construcción, ya que crean una base sólida para el resto de la obra.  

Figura 1 Clasificación del tamaño de la obra de construcción  

 



 

 

Despalme  

En obras nuevas que inicien con el despalme del sitio, este se realizará en las 

áreas de corte y desplante de terraplenes, conforme a las ampliaciones de 

ancho definidas en el proyecto.  El trabajo descrito se ejecutará según el ancho y 

espesor indicados en el proyecto geométrico.  

 

Antes de iniciar el despalme, y una vez realizado el desmonte ( de acuerdo a 

normas aplicables) se deberá delimitar la zona de despalme conforme a lo 

indicado en el proyecto . 

 

Su objetivo es retirar la capa superficial del terreno natural (capa vegetal) en 

áreas de desplante de terraplenes y zonas de corte para eliminar material 

inadecuado (suelo altamente compresible). De acuerdo a su alcance.  

 

Toda d isposición del material  deberá dirigirse a zonas autorizadas o lugar 

indicado por el área de ambiental Walmart y supervisión . 

 

Las actividades que integran la construcción de una terracería  están 

conformadas por desmonte, despalme, cortes y terraplén.  

 

Remoción del material superficial del terreno, de acuerdo con lo establecido en 

el proyecto, con objeto de evitar la mezcla del material de las terracerías con 

materia orgánica o con depósitos de material no utilizable. Cuenta con 

clasificaciones las cuales  se deberán conocer e identificar previo a la ejecución 

de los trabajos.  

 

Los residuos producto del despalme, se cargarán y transportarán al sitio o 

banco autorizados, en vehículos con cajas cerradas y protegidos con lonas, que 

impidan la contaminación del entorno o que se derramen.  

 

Equipos para el despalme, conocidos o identificados como maquina pesada, 

Tractores equipados con cuchillas cortadoras pueden trabajar en cualquier tipo 

de terreno, rotoconformadora (material suelto), otros deben cumplir estrictas 

medidas de seguridad . 

 

 

Desmonte  

La remoción de vegetación en el derecho de vía, zonas de bancos, canales y 

áreas destinadas a instalaciones o edificaciones, para eliminar material vegetal, 



evitar daños a las obras y mejorar la visibilidad. Puede incluir el trasplante de 

especies, según se requiera. Comprende:  

 

Tala, consiste en cortar los árboles y arbustos.  

Roza, que consiste en quitar la maleza, hierba, zacate o residuos de las siembras. 

Desenraice, que consiste en sacar los troncos o tocones con o sin raíces.  

Limpia y disposición final, consiste en retirar el producto del desmonte al banco 

de desperdicio que indique el proyecto.  

 

Para fines de cuantificar el desmonte se consideran los siguientes tipos de 

vegetación: Manglar, selva o bosque, monte de regiones áridas o semiáridas,  

monte de regiones desérticas, zonas cultivadas o de pastizales  

 

¶ Realizar inspecciones diarias antes de usar el equipo para verificar su 

buen estado.   

 

¶ Revisar periódicamente mangueras, niveles de aceite y refrigerante, y 

estado de neumáticos o cadenas.   

 

¶ Cumplir con programas de mantenimiento preventivo y predictivo para 

evitar averías inesperadas.  

 

¶ Para tareas de mantenimiento, la máquina debe estar detenida en tierra 

firme, con el motor apagado y las llaves quitadas.   

 

¶ Delimitar el área de trabajo  y señalizar y controlar el acceso a la zona de 

operación para mantener a personas ajenas a una distancia segura.   

 

¶ Especialmente importante para protegerse de los radios de giro de la 

máquina. Debe ser superior a metros más el radio máximo de giro.   

 

¶ Utilizar el equipo solo para el propósito para el que fue diseñado , siempre 

por operadores capacitados y especializados.  

 

¶ No sobrecargar la máquina.  Y conocer los límites de la máquina y los 

propios.   

¶ No liberar los frenos de la máquina, si antes no se han instalado tacos de 

inmovilización en las ruedas.  Toda maquinaria deberá estar apagada si 

está  en des uso.  

¶ Estacionar siempre la máquina en superficies niveladas.  

¶ Trabajar siempre de cara a la pendiente en terrenos con desnivel.  



 

¶ Notificar por escrito al trabajador de los riesgos existentes durante la 

operación de maquinaria.  

¶ Trabajar siempre con amplio ángulo de visión.  

¶ Mirar siempre en la dirección de marcha para evitar atropellos, 

especialmente durante operaciones en reversa.  

 

Cortes  

Son las excavaciones ejecutadas a cielo abierto en terreno natural, en 

ampliación de taludes, en la rebaja de la corona de corte o terraplenes 

existentes y en derrumbes, con objeto de preparar y formar la sección de la obra, 

de acuerdo en lo indicado en el  proyecto.  

 

Los materiales provenientes de cortes se clasificarán según la dificultad para su 

extracción y carga, tomando como base los tres tipos de corte establecidos.  

 

¶ Las excavadoras solo serán operadas por trabajadores capacitados y 

competentes, mayores de 18 años, que posean un Certificado de 

Competencia. Se conservará una copia en los registros del sitio.  

 

¶ Los operadores deben tener en su poder el manual del fabricante o notas 

de orientación de la máquina.  

 

¶ No se utilizará ninguna excavadora a menos que haya sido examinada 

minuciosamente en los últimos 12 meses y se cuente con el certificado de 

prueba correspondiente para los registros del sitio.  

 

¶ El operador será responsable de evitar el uso indebido de la máquina, de 

su mantenimiento conforme a las instrucciones del fabricante y de 

reportar cualquier defecto.  

 

¶ Todas las excavadoras serán inspeccionadas semanalmente por una 

persona competente (el operador), quien será responsable de registrar 

las inspecciones en el formulario F91 Pt1C, que se conservará con la 

máquina o en la oficina del sitio.  

 

¶ El operador de una excavadora giratoria debe asegurarse de que las 

operaciones no pongan en peligro al público ni a otros trabajadores. Si hay 

menos de 600 mm de espacio entre cualquier obstáculo y el cuerpo de la 

máquina, se deben instalar barreras adecua das.  



 

¶ Las excavadoras no deben operar a menos de 6 metros de cables 

eléctricos aéreos cuando el brazo esté completamente extendido.  

 

¶ Antes de excavar, se realizará un estudio del terreno para localizar 

servicios subterráneos y prevenir daños o lesiones.  

 

Terrapl én 

Son estructuras que se construyen con materiales producto de cortes o 

procedentes de bancos, con el fin de obtener el nivel de subrasante que indique 

el proyecto, ampliar la corona, cimentar estructuras, formar bermas y bordos, y 

tender taludes.  

 

Se compone de tres operaciones cíclicas: Extendido, humectación y 

compactación, donde se deberá validar que sea homogéneo y presentar 

características uniformes , con óptima compactación del material, asegurando la 

suficiente resistencia , evitando variaciones de humedad.  

 

 

Excavación  

Las medidas de seguridad en excavaciones incluyen  el uso del Equipo de 

Protección Personal (EPP), la estabilización de paredes con entibados o taludes, 

la protección contra derrumbes, la inspección rutinaria de la excavación y el área 

circundante, y la ide ntificación y prevención de riesgos como la caída de 

personas, la proximidad de maquinaria y servicios subterráneos, y atmósferas 

peligrosas . 

 

Previo a la excavación, se debe realizar un análisis de riesgo considerando la 

siguiente información:  

 

¶ Estudio de mecánica de suelos: tipo de suelo, composición física y 

propiedades mecánicas.  

 

¶ Existencia de servicios cercanos: líneas energizadas, tuberías, ductos, etc.  

 

¶ Condiciones climáticas y posibles cambios.  

 

¶ Profundidad del corte.  

 

¶ Método de estabilización de taludes, si aplica.  

 

¶ Equipo, maquinaria y herramientas requeridas.  

 



 

¶ Tipo de explosivos a utilizar, si aplica.  

 

¶ Remoción, carga, acarreo y estabilidad de taludes.  

 

¶ Prevención de derrumbes y caídas . 

 

Como medida preventiva y de control, a partir de una profundidad de 1.50 

metros, toda excavación será considerada una actividad peligrosa, y por tanto 

deberá incluirse en las rutinas de supervisión especializada en obra civil 

(zanjas/trincheras). Será obli gatorio el acompañamiento y vigilancia por parte 

de un especialista en seguridad.  

 

¶ Prohibir que los trabajadores permanezcan en el interior de la zanja, 

mientras la maquinaria de excavación esté en operación.  

 

¶  Reforzar las paredes de la excavación con puntales, recubrimientos, 

mallas, tarimas, cimbra, travesaños o ademes (tabla estaca), cuando 

exista el riesgo de derrumbes. En excavaciones para pilas, prohibir el 

ingreso de trabajadores cuando no se cuente con l a debida protección de 

las paredes de la excavación . 

 

¶ Realizar excavaciones en frentes de trabajo con taludes estables, cuya 

inclinación deberá estar de acuerdo con el tipo de suelo.  

 

¶ Prever accesos separados para la circulación, uno para trabajadores y 

otro para maquinaria y camiones. En caso de no ser posible, deberá 

delimitarse el acceso con barreras físicas.  

 

¶ Disponer de pasos o puentes a la orilla de la excavación.  

 

¶ Señalizar y delimitar el perímetro de las excavaciones con cinta de peligro 

o malla de protección, cuando tengan una profundidad menor de 1.5 m, y 

con barandales rígidos de 90 cm de altura, tratándose de aquellas con 

profundidad superior a 1.5 m.  

 

¶ Para el apuntalamiento de zanjas se deberán adoptar medidas de 

seguridad, en selección del diseño de apuntalamiento según el tiempo de 

uso, la resistencia del suelo y los materiales; evitar trabajos simultáneos a 

distinto nivel en el mismo vertical ; desechar puntales abiertos o astillados; 

señalizar las áreas de alto voltaje; realizar las conexiones eléctricas con 



mecanismos herméticos para intemperie; y prohibir el uso de puntales 

para el ascenso o descenso a la zanja.  

Estabilización  

Sujete las paredes con apuntalamiento o construya taludes con la inclinación 

adecuada según el tipo de suelo, y evite socavar la base.   

 

Protección contra caídas  

Instale barandillas, cercas o barreras alrededor de la excavación, especialmente 

si tiene una profundidad de 1.2 metros o más.   

No acumular material de excavación a menos de  metros del borde.   

 

Materiales y equipos  

Almacene los materiales de excavación a una distancia segura del borde y 

mantenga la maquinaria alejada de la excavación.   

 

Identificación y prevención de riesgos  

Las medidas de seguridad para la excavación de zanjas o trincheras son:  

 

¶ El acceso y salida de una zanja se efectuará mediante una escalera sólida, 

anclada en el borde superior de la zanja y estará apoyada sobre una superficie 

sólida de reparto de cargas . 

 

¶ Verificar que el apuntalamiento de la zanja ha sido seleccionado de acuerdo al 

tiempo que se empleará, con la resistencia del suelo y los materiales a utilizar . 

 

¶ Revisar que no se realicen trabajos de apuntalamiento simultáneos a distinto 

nivel sobre el mismo vertical.   

 

¶ Retirar el material dañado tales como puntales abiertos o astillados  

 

¶ Señalizar las áreas de alto voltaje Revisar que los trabajadores eviten realizar 

descenso y ascenso en la zanja utilizando puntales.  

 

¶ Está prohibido los acopios (tierra, materiales, etc.) a una distancia inferior a los 2 

m. 

 

¶ Contar con medidas de seguridad de apuntalamiento , todos los materiales 

deben estar en buen estado.  

 

¶ Apuntalamientos  metálicos.  

¶ De madera.  

¶ De hormigón.  

¶ Apuntalamientos  compuestos.  

¶ Apuntalamientos  verticales.  



 

¶ Horizontales.  

¶ En diagonal o inclinados.  

 

Servicios subterráneos   

Localice y marque los servicios subterráneos (gas, agua, electricidad) antes de 

excavar.  Si es necesario, excave a mano cerca de ellos y evite el uso de equipo 

mecánico.   

 

Emplear detectores de cables y tuberías antes y durante la excavación.  

 

La medida más segura es coordinar con la compañía eléctrica local para des 

energizar  (cortar la corriente) los cables en la zona de trabajo antes de 

comenzar.  

 

Asegurar que los trabajadores usen el EPP adecuado, incluyendo calzado y 

guantes aislantes, aunque esto no garantiza una protección total contra altos 

voltajes.  

 

Si una máquina perforadora toca un cable eléctrico, se deben seguir medidas de 

seguridad inmediatas para proteger vidas y prevenir daños 

mayores.   El operador debe permanecer dentro de la máquina  y el área 

circundante debe ser evacuada y asegurada . 

 

El operador de la máquina NUNCA debe intentar salir si la máquina está en 

contacto con un cable con corriente, ya que la máquina y el suelo circundante 

pueden estar energizados . 

 

En caso de contacto con una línea eléctrica, el operador deberá notificar de 

inmediato a su supervisor, a los servicios de emergencia y a la compañía 

eléctrica indicando la ubicación exacta, evitar que otras personas se acerquen 

estableciendo un perímetro de seguridad mínimo de 10 metros, y permanecer 

en la cabina hasta que la compañía confirme la des  energización y puesta a tierra 

segura de la línea.  

 

Atmósferas peligrosas  

Mida la concentración de oxígeno y gases tóxicos o inflamables antes y durante 

la excavación.  Use equipo de protección respiratoria si es necesario y establezca 

un plan de evacuación.   

Inspección  

 



Revise diariamente la excavación y el área circundante, especialmente después 

de lluvias o eventos que puedan afectar su estabilidad.   

 

Antes de ingresar a excavaciones mayores de 1.2 m de profundidad, se debe 

evaluar la atmósfera desde el exterior y mantener un monitoreo continuo 

durante la presencia de personal, verificando niveles de oxígeno, gases 

inflamables y tóxicos. Si se detectan condiciones peligrosas, se aplicará 

ventilación mecánica hasta restablecer una atmósfera segura. Además, deberán 

aislarse fuentes de energía o fluidos, y retirarse el agua acumulada mediante 

bombeo antes de reanudar labores.  

 

¶ Capacitación de los trabajadores en el uso del equipo de monitoreo y en 

los procedimientos de evacuación.  

 

¶ Provisión de equipo de rescate y uso obligatorio de arneses de seguridad, 

cascos y ropa de protección por parte de todos los trabajadores.  

 

¶ Sellado o bloqueo de todos los puntos de acceso de efluentes o 

materiales de proceso.  

 

¶ Purga y nueva prueba de atmósfera en caso de que los resultados iniciales 

sean negativos.  

 

¶ Uso de equipo de respiración autónoma cuando no sea posible ventilar 

adecuadamente el espacio, y el trabajo deba realizarse.  

 

¶ Capacitación especial para los trabajadores que operen con equipo de 

respiración autónoma.  

 

¶ Ingreso limitado al número mínimo de trabajadores necesarios para 

realizar el trabajo de forma segura.  

 

¶ Registro de entrada y salida de trabajadores mediante sistema de tarjetas 

(tag system).  

 

¶ Permisos de trabajo: No se realizará ningún trabajo hasta que la persona 

autorizada haya verificado los requisitos del permiso y lo haya firmado.  

 

¶ Cumplimiento de límites de tiempo y parámetros de seguridad 

establecidos en el permiso, sin excepción, salvo autorización expresa de la 

persona autorizadas.  

 

 



 

Accesos seguros  

Proporcione y mantenga accesos seguros (escaleras o rampas) para entrar y 

salir de la excavación.   

Mantenga las entradas y salidas seguras y libres de obstáculos  

Utilice protección auditiva y gafas de seguridad, especialmente si se utilizan 

compresores  

 

Cimentación  

Conjunto de elementos estructurales que transmiten las cargas de un edificio al 

suelo de manera segura y uniforme.  Su función principal es garantizar la 

estabilidad de la construcción, soportar su peso y prevenir asentamientos o 

fallas estructurales.  Este p roceso implica preparar el terreno, cavar hasta la 

profundidad adecuada y construir los cimientos, que pueden ser de tipo 

superficial (como zapatas) o profundo (como pilotes).   

Las medidas de una cimentación varían según el suelo, el tipo de estructura y las 

cargas.  

 

Tipo de cimentación:  

¶ Zapatas y cimientos corridos:  Profundidad mínima de 80 cm, aunque el 

ancho y la profundidad exactos dependen del estudio de mecánica de 

suelos.   

 

¶ Losa de cimentación:  Espesor mínimo de 30 cm sobre una base de 

hormigón pobre.  Sin embargo, los cantos de estas losas pueden variar 

entre 50 y 120 cm.   

 

¶ Cimentaciones profundas:  Se usan para edificios muy altos y pesados y 

pueden superar los 3 metros de profundidad.   

 

Es fundamental revisar el estudio de mecánica de suelos para determinar las 

medidas exactas y la profundidad necesaria, de acuerdo con las condiciones 

geotécnicas del terreno.   

 

Estructuras  

Conjunto de elementos diseñados y construidos para soportar cargas y resistir 

fuerzas (como el peso propio, el viento, los sismos, etc.), garantizando la 

estabilidad, seguridad y funcionalidad de una obra.  

El montaje de estructuras se enfoca  en la  seguridad, la  precisión del 

ensamblaje  y la estabilidad  durante el proceso. Esto incluye el uso de equipo de 

protección personal (EPP) como cascos y arneses, la verificación de las medidas 

en el sitio con levantamientos topográficos, la planificació n del montaje por 



etapas (por ejemplo, nivel por nivel), el ensamblaje preciso con tolerancias de 

pocos milímetros y la estabilización de cada nivel antes de procede r. 

 

Medidas de ensamblaje: Ensamblaje por pernos, ensamblaje por soldadura.  

 

A menudo implica izar y soldar los elementos de inmediato , donde deberán 

contar con medidas de estabilización de grúa, usar conexiones adecuadas 

(pernos, soldadura)  y guiado por  personal especializado (señaleros) para guiar 

la colocación de los elementos de forma segura.   

 

Revisar y apegarse al procedimiento Anexo 2. SH -PROC-002 -25 Procedimiento 

para trabajos en alturas  y Anexo 2.1. SH -PROC-002.1-25 Procedimiento de 

Trabajos con Grúas, Maniobras e Izaje  

 

Medidas de seguridad para el montaje con estructuras metálicas  

Las medidas de seguridad que deberán adoptarse durante el montaje de 

estructuras metálicas son las siguientes:  

 

Apilado de perfiles  

¶ Los perfiles se apilarán ordenadamente sobre durmientes de madera 

capaces de soportar las cargas.  

 

¶ La altura máxima de apilado no deberá superar 1.5 metros.  

 

¶ Los perfiles se clasificarán según sus dimensiones y se apilarán en capas 

horizontales, colocando cada capa en sentido perpendicular a la inferior.  

 

Seguridad en altura  

¶ Entre pilares se instalarán cables de seguridad para el amarre del 

mosquetón del arnés o cinturón de seguridad, el cual será de uso 

obligatorio durante los desplazamientos sobre las alas de las vigas.  

 

¶ Queda prohibido el oxicorte en altura; los perfiles deberán izarse 

previamente cortados a la medida requerida.  En casos atípicos y 

extraordinarios deberá justificarse y contarse con plan de trabajo seguro.  

 

Manejo de mangueras y cables eléctricos  

¶ Está prohibido tender mangueras o cables eléctricos de forma 

desordenada.  

 

¶ Cuando sea necesario, deberán colgarse de los pies derechos, pilares o 

paramentos verticales para evitar riesgos de tropiezos o daños.  

 



 

Prohibiciones durante el montaje  

¶ Se prohíbe la permanencia de trabajadores dentro del radio de acción de 

cargas suspendidas.  

 

¶ Se prohíbe trepar directamente por la estructura metálica.  

 

¶ Se prohíbe desplazarse sobre las alas de las vigas sin tener el cinturón de 

seguridad correctamente amarrado.  

 

Tipos comunes de estructuras en obras civiles:  

¶ Estructuras de concreto armado  

¶ Usan concreto reforzado con acero.  

¶ Comunes en edificios, puentes, presas.  

¶ Estructuras metálicas  

¶ Hechas de acero o aluminio.  

¶ Usadas en naves industriales, torres, puentes.  

¶ Estructuras de mampostería  

¶ Ladrillo, block o piedra.  

¶ Comunes en viviendas y muros de contención.  

¶ Estructuras de madera  

¶ Utilizadas en construcciones ligeras o rurales.  

¶ Estructuras mixtas  

¶ Combinan materiales (ej. acero y concreto) para aprovechar sus ventajas.  

 

Componentes estructurales típicos  

¶ Cimentación: base que transfiere las cargas al suelo.  

¶ Columnas: elementos verticales que soportan cargas.  

¶ Vigas: elementos horizontales que distribuyen cargas.  

¶ Losas: superficies planas que forman pisos o techos.  

¶ Muros estructurales: soportan cargas verticales o laterales.  

¶ Arcos  bóvedas, domos: usados en estructuras especiales.  



 

Armado de Estructuras de Varilla  
 

Armado de losas (emparrillado)  

¶ Cortar y doblar las varillas conforme a las especificaciones del proyecto y 

planos estructurales.  

 

¶ Colocar la primera capa (cama) de varillas longitudinales y transversales, 

amarrándolas en los cruces con alambre recocido.  

 

¶ Instalar la segunda cama de varillas, evitando amarrarlas directamente 

con la primera para permitir el flujo adecuado del concreto.  

 

¶ /ƻƭƻŎŀǊ ōŀǎǘƻƴŜǎ ƻ ǾŀǊƛƭƭŀǎ Ŝƴ ŦƻǊƳŀ ŘŜ ά¦έ Ŝƴ ƭƻǎ ōƻǊŘŜǎ ǇŀǊŀ ǊŜŦƻǊȊŀǊ ƭŀ 

estructura.  

 

¶ Verificar que las dimensiones, separaciones y recubrimientos de las 

varillas cumplan con los planos.  

 

¶ No golpear las varillas corrugadas para doblarlas; el impacto puede 

deformarlas y comprometer la precisión del armado.  

 

¶ Para todo trabajo en alturas sobre el armado debe contar con anclaje 

especifico a los riesgos y actividad.  

 

Conexiones  

¶ Asegurar que las varillas estén firmes al momento de atarlas.  

 

¶ En caso de presentar óxido superficial, lijar las zonas afectadas antes del 

armado.  

 

Protección de extremos  

¶ Todas las varillas expuestas deberán estar protegidas con capuchones de 

seguridad para prevenir lesiones.  

 

Técnicas de atado  

¶ Evitar movimientos bruscos, giros excesivos o flexiones repetitivas de 

muñeca y antebrazo durante el atado para prevenir lesiones por esfuerzo 

repetitivo.  

 

¶ Realizar los movimientos de forma ergonómica y controlada.  

 

 



 

Seguridad en cortes de varilla  

¶ Los cortes que generen chispas deberán realizarse con las medidas de 

prevención contra incendios, manteniendo extintores y equipo de 

protección disponibles en el área.  

 

La albañilería   

Conjunto de trabajos que se realizan con materiales como ladrillos, bloques, 

mortero y concreto para construir elementos como:  

¶ Muros (portantes o divisorios)  

¶ Tabiques  

¶ Plafones  

¶ Pisos y banquetas  

¶ Aplanados (interiores y exteriores)  

¶ Chaflanes, molduras y detalles arquitectónicos  

¶ Acabados  

 

Existen dos tipos principales:  

 

¶ Albañilería estructural: soporta cargas (por ejemplo, muros de carga).  

¶ Albañilería de cerramiento: no soporta cargas, solo divide espacios.  

 

Manipulación y Vaciado de Concreto  
 

Vaciados directos mediante canaleta  

¶ Instalar topes firmes al final del recorrido de los camiones, manteniendo 

una distancia mínima de 2 m respecto a la excavación.  

 

¶ Prohibido ubicarse detrás de los camiones durante maniobras de 

retroceso.  

 

¶ Colocar barandales y puntos seguros de permanencia en zonas de 

vertido a media ladera.  

 

¶ En caso de trabajos en altura, colocar medidas preventivas para el anclaje 

y desplace seguro del personal.  

 



¶ Considerar medidas de seguridad por riesgos de presión, desplome de 

cimbras, vibraciones y otros.  

 

Vertido mediante cubo o cangilón  

¶ No exceder la carga máxima admisible de la grúa; marcar con pintura 

amarilla el nivel máximo de llenado.  

¶ Delimitar el área de operación del cubo en el suelo y accionar la apertura 

solo mediante la palanca, usando guantes impermeables.  

 

¶ Evitar golpes del cubo contra encofrados o entibaciones; guiarlo 

únicamente con cabos de maniobra, sin recibirlo con las manos.  

 

Vaciados mediante bombeo de concreto  

¶ Operado solo por personal especializado.  

 

¶ Apoyar la tubería sobre caballetes y asegurar la manguera terminal, 

manejada por al menos dos personas.  

 

¶ Establecer pasarelas seguras antes del vertido , no deben ser hechizas.  

 

¶ Preparar el conducto con mortero previo al bombeo y colocar redecilla de 

retención antes de accionar la pelota de limpieza.  

 

¶ Revisar periódicamente el sistema hidráulico de la bomba.  

 

Vaciados de cimientos  

¶ Supervisar el estado de entibaciones y encofrados antes de iniciar.  

 

¶ Mantener orden, limpieza y retirar materiales sueltos.  

 

¶ Colocar pasarelas de circulación de al menos tres tablones y topes a 2 m 

del borde de las zanjas.  

 

¶ Instalar plataformas móviles sobre la cimentación para vibrado seguro 

del concreto.  

 

Vaciados de muros  

¶ Revisar entibaciones, taludes y encofrados antes del colado.  

 

¶ El acceso al trasdós se realizará con escaleras de mano y sobre 

plataformas de coronación de 60 cm de ancho con barandal de 90 cm, 

listón intermedio y rodapié.  

 



 

¶ Mantener topes a 2 m del borde y distribuir el concreto de forma uniforme 

para evitar sobrecargas o deformaciones del encofrado.  

 

Colado y descabezado de pilotes  

¶ Recepción y acopio sobre durmientes, izado con balancín desde dos 

puntos sin arrastres ni tirones sesgados.  

 

¶ Dirigir elementos en suspensión mediante sogas, nunca con las manos.  

 

¶ Delimitar las zonas de perforación con barandales a 2 m o más de 

distancia.  

 

¶ Prohibido permanecer dentro del radio de acción del tornillo excavador o 

martillo rompedor.  

 

¶ Revisar mangueras de presión antes de cada uso y delimitar el área de 

trabajo durante el descabezado  

 

¶ Recuerda considerar medidas de seguridad ambientales, colocando 

lonas antiderrames  que contaminen el suelo.  

 

Instalaciones  
 

Las instalaciones son los sistemas que permiten el funcionamiento de los 

servicios dentro de una obra. Se dividen en varias categorías:  

 

Instalación eléctrica  

¶ Cables, canalizaciones, apagadores, contactos, tableros.  

¶ Iluminación interior y exterior.  

 

Instalación hidráulica  

¶ Tuberías de agua potable, bombas, tinacos, cisternas.  

 

Instalación sanitaria  

¶ Drenaje, tuberías de desagüe, trampas, registros.  

 

Instalación de gas  

¶ Tuberías, válvulas, medidores, conexiones a calentadores o estufas.  

 

Instalaciones especiales  

¶ Voz y datos, CCTV, alarmas, sistemas contra incendio, domótica.  



Acabados  

Para mayores referencias revisar el Anexo 1.2 y Anexo 1.3 

 

¶ Revestimientos de muros y techos  

¶ Aplanados (yeso, mortero)  

¶ Pintura  

¶ Azulejos o cerámicos  

¶ Papel tapiz o recubrimientos decorativos  

 

¶ Pisos  

¶ Losetas cerámicas, porcelanato, mármol, granito  

¶ Madera, laminado, vinílico  

¶ Concreto pulido o estampado  

 

¶ Plafones (techos falsos)  

¶ De Tablaroca , paneles acústicos, metálicos  

 

¶ Carpintería y herrería  

¶ Puertas, closets, muebles empotrados  

¶ Barandales, rejas, portones  

 

¶ Cristalería y aluminio  

¶ Ventanas, canceles, fachadas ligeras  

 

¶ Accesorios y detalles finales  

¶ Interruptores, contactos, luminarias  

¶ Sanitarios, grifería, espejos  

  



 
 

Figura 2 Tipo de acabados en obras civiles  

Tipo de acabado  Materiales comunes  Uso principal  Ventajas  Desventajas  

Pisos  Loseta cerámica, 

porcelanato, mármol, 

concreto pulido  

Interiores, exteriores, 

baños, cocinas  

Durabilidad, fácil limpieza, 

variedad estética, resistencia a 

humedad  

Puede ser resbaloso, frío al tacto, 

costoso en algunos casos  

Muros interiores  Pintura, yeso, papel tapiz, 

azulejo  

Habitaciones, oficinas, 

baños, cocinas  

Mejora estética, protección de 

muros, fácil mantenimiento  

Requiere mantenimiento frecuente, 

puede deteriorarse con humedad  

Muros exteriores  Pintura vinílica, aplanado 

con mortero, piedra  

Fachadas, bardas, muros 

perimetrales  

Resistencia a la intemperie, 

aislamiento térmico, mejora visual  

Exposición al sol y lluvia puede 

deteriorarlos, requiere 

mantenimiento regular  

Plafones (techos)  Yeso, Tablaroca , paneles 

acústicos  

Oficinas, salas, auditorios  Aislamiento acústico, ocultamiento 

de instalaciones, estética  

Pueden ser frágiles, sensibles a la 

humedad, requieren estructura 

adicional  

Carpintería  Madera, MDF, laminados  Puertas, closets, muebles 

empotrados  

Calidez visual, personalización, 

funcionalidad  

Sensible a la humedad, puede 

requerir barniz o mantenimiento 

periódico  

Herrería  Acero, aluminio, forja  Barandales, rejas, portones  Seguridad, resistencia, diseño 

decorativo  

Puede oxidarse (si no se protege), 

requiere mantenimiento y pintura  

Cristalería y aluminio  Vidrio templado, aluminio 

anodizado  

Ventanas, canceles, 

fachadas ligeras  

Iluminación natural, estética 

moderna, resistencia a corrosión  

Fragilidad relativa, alto costo, 

requiere limpieza constante  

Accesorios  Acero inoxidable, PVC, 

cerámica  

Grifería, sanitarios, 

luminarias, contactos 

eléctricos  

Funcionalidad, higiene, 

durabilidad, fácil instalación y 

reemplazo  

Algunos materiales pueden ser 

costosos o poco resistentes a uso 

intensivo  

 

 
Figura 3 Resumen de los principales riesgos contra las etapas de la construcción.  

Etapas de la 

Construcción/ 

Riesgo  

Caída a 

distinto 

nivel  

Quemaduras  Caída al 

mismo 

nivel  

Heridas y 

Laceraciones  

Golpes y 

Traumatismos  

por/contra  

Nivelación    X   

Excavación  X   X X 

Cimbrado     X  

Descimbrado     X  

Apuntalamiento     X X 

Cimentación      X 

Estructuras     X X 

Albañilería  X  X X X 

Instalaciones  X X X X X 

Acabados  X  X X X 

 

 

Andamios móviles   

¶ Condiciones del terreno: La torre debe montarse sobre terreno firme y 

nivelado, y solo debe utilizarse para trabajos ligeros.  

 



¶ Personal capacitado: Solo operarios entrenados pueden montar, 

modificar o desmontar la torre, siguiendo las especificaciones del 

fabricante.  

 

Ruedas:  

¶ Deben estar marcadas con la carga máxima segura.  

¶ Deben estar bloqueadas en la base de los montantes y contar con 

frenos.  

 

Relación altura/base  

¶ No debe exceder las instrucciones del fabricante o una proporción de 

3.5:1 en exteriores.  

 

¶ Se pueden usar estabilizadores para aumentar la estabilidad.  

 

Plataformas de trabajo  

¶ Deben estar completamente entabladas.  

 

¶ Ancho mínimo: 600 mm (800 mm si se depositan materiales).  

 

Protección contra caída  

¶ Se deben instalar barandillas y rodapiés si existe riesgo de caída 

superior a 2 metros.  

 

Acceso seguro  

¶ Debe proporcionarse acceso seguro mediante escalera interna 

inclinada o una escalera vertical amarrada a uno de los lados más cortos.  

 

¶ No se permite el acceso desde una escalera apoyada externamente.  

 

Inspección  

¶ La torre debe ser inspeccionada antes de su uso por una persona 

competente.  

 

¶ Si es necesario, se deben registrar las inspecciones en el registro 

correspondiente.  

 

Uso adecuado:  No se debe hacer un uso indebido de la torre.  

¶ Las torres móviles deben empujarse desde la base.  

 

¶ No se permite que personas estén sobre la plataforma mientras se 

mueve.  

 



 

Carga máxima:  

¶ La carga máxima segura debe estar claramente indicada en la estructura 

y no debe excederse.  

 

Estructuras incompletas  

¶ Se deben colocar avisos visibles en estructuras que no estén completas.  

 

Herramientas manuales  

En cuanto al uso de herramientas debemos tener en cuenta las siguientes 

medidas preventivas . 

 

¶ Selecci ón de la herramienta correcta para el trabajo a realizar.  

 

¶ Mantenimiento de las herramientas en buen estado.  

 

¶ Uso correcto de las herramientas.  

 

¶ Evitar un entorno que dificulte su uso correcto.  

 

¶ Guardar las herramientas en lugar seguro.  

 

¶ Asignaci ón personalizada de las herramientas siempre que sea posible.  

 

¶ El mantenimiento general de las herramientas/m áquinas manuales 

deber á ser realizado por trabajadores cualificados y siempre siguiendo 

las instrucciones del fabricante, evitando en todo caso efectuar 

reparaciones provisionales.  

 

¶ Para el transporte de las herramientas se deben tomar las siguientes 

medidas  

 

¶ En el caso de que sea necesario el transporte de materiales de trabajo o 

herramientas hasta el lugar de trabajo (en la vertical), ser á necesaria la 

creaci ón de un sistema de suspensi ón independiente, eficaz y seguro.  

 

¶ Las herramientas y materiales m ás peque ños se transportar án en la bolsa 

de trabajo (petate) o en un cubo, cesta o caja. Para evitar caídas 

accidentales de estos objetos se debe colocar el cubo o petate debajo del 

punto de instalación.  

 



¶ Tambi én es posible asegurar las herramientas con amarres a los 

elementos de sujeción que los arneses tienen destinadas a tal fin.  

 

¶ Las herramientas de mayor tama ño no se llevar án en bolsas de trabajo sin 

asegurarlas mediante un amarre independiente. Este podrá estar anclado 

a una cuerda auxiliar de suspensión para herramientas o directamente a 

las anillas dispuestas en el arnés del trabajador o a la silla.  

 

¶ Las herramientas que resultan inc ómodas suspendidas del arn és (y 

obligatoriamente, las que pesen m ás de 10 Kilos), deben sujetarse y 

anclarse directamente a una cuerda auxiliar, instalada expresamente para 

este fin.  

 

¶ Cuando se utilicen herramientas de corte, se sustituir á el cabo de anclaje 

por cadena met álica.  

 

¶ En ning ún caso se dejará colgada una herramienta suspendida 

directamente del cable de suministro de energía. Por el contrario, se 

empleará un sistema seguro de sujeción de la máquina, que impida su 

caída. Así mismo, la conexión entre el cable de la máquina y el ca ble de 

extensión se realizará de forma que se impida su desconexión de forma 

accidental.  

 

¶ Las herramientas no se deben llevar en los bolsillos. - Cuando se deban 

subir escaleras o realizar maniobras de ascenso o descenso, las 

herramientas se llevarán de forma que las manos queden libres. - 

Información y formación específica en riesgos de sus ta reas.  

 

¶ Uso de los Equipos de Protección Individual necesarios.  

 

Martillo picador  

Riesgos más frecuentes son vibraciones en extremidades y en órganos internos 

del cuerpo , polvo ambiental , ruido , sobreesfuerzos , proyección de objetos y/o 

partículas.  

Los derivados de la ubicación del puesto de trabajo , caídas de objetos.  

 

Procedimientos de trabajo seguro  

Sé prohíbe el uso de martillos al personal no autorizado ya que es una 

herramienta que requiere un entrenamiento previo para su utilización.  

 

Antes de conectar el martillo, comprobar que está perfectamente sujeto el 

puntero.  

 



 

Si se observa que el puntero está deteriorado o gastado, se debe cambiar por 

uno nuevo.  

 

No abandonar nunca el martillo conectado el circuito de presión. ǐ Comprobar 

que las conexiones eléctricas están en correcto estado. Sustituir los elementos 

defectuosos.  

 

Se debe prestar especial atención a los aislamientos eléctricos en previsión de 

posibles contactos eléctricos.  

 

Plan de Seguridad y Salud  

Para martillos el éctricos, revisar motor, cables y enchufes, con personal y 

equipo adecuados y teniendo en cuenta las instrucciones del fabricante.  

 

Situar la manguera de suministro el éctrico de modo que no se tropiece con ella 

ni pueda ser da ñada.  
 

Las herramientas de mayor tama ño no se llevar án en bolsas de trabajo sin 

asegurarlas mediante un amarre independiente. Este podrá estar anclado a una 

cuerda auxiliar de suspensión para herramientas o directamente a las anillas 

dispuestas en el arnés del trabajador o a la silla.  

 

Las herramientas que resultan inc ómodas suspendidas del arn és (y 

obligatoriamente, las que pesen m ás de 10 Kilos), deben sujetarse y anclarse 

directamente a una cuerda auxiliar, instalada expresamente para este fin.  

 

Uso de equipo de protección individual y específicos de acuerdo a los riesgos.  

 

Máquina de agua a presión  

Riesgos más frecuentes son con c ontactos eléctricos , atrapamientos , erosiones 

en las manos  y posturas forzadas.  

 

Se comprobar á diariamente el buen estado de la m áquina, retirando del servicio 

aquellas m áquinas que ofrezcan deterioros que impliquen riesgos para los 

operarios.  

 

Se evitar án las reparaciones improvisadas de la m áquina a pie de obra.  

 

Se mantendr án el buen estado de conservaci ón todos los componentes de la 

máquina y, en concreto, el cable de suministro el éctrico y el enchufe.  

 



Con el fin de evitar daños por proyecciones, durante el desarrollo de las tareas 

de limpieza será imprescindible el uso de EPP´s destinados a tal uso (pantallas, 

gafas, mascarillas, etc.).  

 

No se deben adaptar accesorios diferentes a los autorizados en los manuales, 

en especial los de άfabricaci ón caseraέ. 

 

Las carcasas exteriores de la m áquina tienen que estar libres de roturas o fisuras.  

 

Además, cualquier ruido anómalo o extraño debe ser motivo para apagar la 

máquina y que esta sea revisada en el servicio técnico autorizado.  

 

Para evitar las sobrecargas de la m áquina se debe usar dentro del margen de 

potencia indicado en el manual.  

 

El operario debe evitar adoptar posturas anormales o inc ómodas. Debe 

mantener una posici ón firme sobre la base de apoyo y conservar el equilibrio en 

todo momento.  

 

Las herramientas de mayor tama ño no se llevar án en bolsas de trabajo sin 

asegurarlas mediante un amarre independiente. Este podrá estar anclado a una 

cuerda auxiliar de suspensión para herramientas o directamente a las anillas 

dispuestas en el arnés del trabajador o a la silla.  

 

Las herramientas que resultan inc ómodas suspendidas del arn és (y 

obligatoriamente, las que pesen m ás de 10 Kilos), deben sujetarse y anclarse 

directamente a una cuerda auxiliar, instalada expresamente para este fin.  

 

Se deben evitar posibles puestas en marcha intempestivas de la m áquina. La 

máquina no debe ser transportada conectada a la red o con las manos apoyadas 

en el interruptor. Asegúrese de que está en posición de parada en el momento 

de conectarla a la red.  

 

Sierra radial  

Los r iesgos más frecuentes son  cortes y amputaciones en extremidades , 

contactos eléctricos , p royecciones por rotura del disco , ruido , p royección de 

partículas , incendios.  

 

Procedimientos de trabajo seguro  

 

Cuando el trabajador vertical haga uso de herramientas calor ífugas, de corte, o 

las cuerdas puedan entrar en contacto con fuentes de calor, estar sometidas a 

condiciones clim áticas extremas, o utilice elementos corrosivos o abrasivos, el 

trabajador proceder á a proteger las cuerdas de estos riesgos, principalmente la 

cuerda de seguridad, separándola lo más posible de los mismos.  



 
 

Antes de su puesta en marcha, el operador comprobar á el buen estado de las 

conexiones el éctricas, la eficacia del doble aislamiento de la carcasa y el 

diferencial para evitar riesgos de electrocuci ón.  
 

Los cables y enchufes deben estar en buenas condiciones, sin roturas ni 

empalmes, secos y apartados del radio de acci ón de la máquina.  

 

Plan de Seguridad y Salud  

 

No se deben adaptar accesorios diferentes a los autorizados en los manuales, 

en especial los de άfabricaci ón caseraέ.  
 

Las carcasas de protecci ón de la m áquina tienen que estar libres de roturas o 

fisuras.  
 

Cualquier ruido an ómalo o extra ño debe ser motivo para apagar la m áquina y 

que esta sea revisada en el servicio t écnico autorizado.  

 

La sierra se debe utilizar con las manos secas y limpias de grasas o aceites.  

 

El cambio de accesorios de la m áquina (por ejemplo, el disco) se hará con la 

máquina apagada y en posición de bloqueo (en caso de no disponer de esta 

posición se desconectará la alimentación) comprobando que el disco gira en el 

sentido correcto.  

 

No se expondr án las herramientas el éctricas a la lluvia ni se utilizar án cerca de 

líquidos o gases inflamables.  

 

Para evitar sobrecargas en la m áquina, se debe usar dentro del margen de 

potencia indicado en el manual.  

 

El operario debe evitar adoptar posturas anormales. Debe mantener una 

posici ón firme sobre la base de apoyo y conservar el equilibrio en todo 

momento.  

 

Para evitar la puesta en marcha intempestiva de la m áquina, esta no debe ser 

transportada conectada a la red y con las manos apoyadas en el interruptor. 

Aseg úrese de que est á apagada en el momento de enchufarla.  

 

Las herramientas de mayor tama ño no se llevar án en bolsas de trabajo sin 

asegurarlas mediante un cordino independiente. Este podr á estar anclado a una 


